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נִי1 בְּ֭
Сину–мій

ר שְׁמֹ֣
бережи
H8104

אֲמָרָ֑י
слова–мої
H0561

י וּמִ֝צְוֹתַ֗
і–заповіді–мої
H4687

ן תִּצְפֹּ֥
зберігай
H6845

ךְ׃ אִתָּֽ
у–собі
H0854

Сину мій, бережи ти слова́ мої, мої ж заповіді заховай при собі,

ר2 שְׁמֹ֣
Дотримуй
H8104

מִצְוֹתַ֣י
заповідей–моїх
H4687

וֶחְיֵה֑
і–живи
H2421

י וְת֝וֹרָתִ֗
і–закон–мій
H8451

כְּאִישׁ֥וֹן
як–зіницю
H0380

עֵינֶֽיךָ׃
ока–свого

бережи мої заповіді — та й живи, а наука моя — немов в о́чах твоїх та зіни́ця,

ם3 קָשְׁרֵ֥
Прив'яжи–їх
H7194

עַל־
на

אֶצְבְּעֹתֶ֑יךָ
пальці–свої
H0676

ם תְבֵ֗ כָּ֝
напиши–їх
H3789

עַל־
на

ל֥וּחַ
скрижалі
H3871

ךָ׃ לִבֶּֽ
серця–свого

прив'яжи їх на па́льцях своїх, напиши на табли́ці тій серця свого!

ר4 אֱמֹ֣
Скажи
H0559

חָכְמָה לַֽ֭
мудрості
H2451

תִי אֲחֹ֣
сестро–моя
H0269

אָתְּ֑
ти

ע וּמֹ֝דָ֗
і–родичкою
H4129

לַבִּינָה֥
розуміння
H0998

א׃ תִקְרָֽ
називай
H7121

На мудрість скажи: „Ти сестра моя!“ а розум назви: „Мій довір́ений!“

לִשְׁ֭מָרְך5ָ
Щоб–зберегти–тебе
H8104

ה מֵאִשָּׁ֣
від–жінки
H0802

זָרָ֑ה
чужої

נָּכְרִיָּ֗ה מִ֝
від–незнайомки
H5237

יהָ אֲמָרֶ֥
чиї–слова
H0561

יקָה׃ הֶחֱלִֽ
лестиві

щоб тебе стерегти́ від блудни́ці, від чужи́нки, що мовить м'якен́ькі слова́.

כִּ֭י6
Бо

בְּחַלּ֣וֹן
з–вікна
H2474

י בֵּיתִ֑
дому–мого

בְּעַ֖ד
крізь
H1157

י אֶשְׁנַבִּ֣
грати–мої
H0822

פְתִּי׃ נִשְׁקָֽ
дивилася–я
H8259

Бо я визира́в був в вікно свого дому, через ґрати мого вікна́,

וָאֵ֤רֶא7
І–побачила
H7200

בַפְּתָאיִ֗ם
серед–простодушних

ינָה בִ֤ אָ֘
помітила
H0995

ים בַבָּנִ֗
серед–юнаків

נַעַ֣ר
хлопця
H5288

חֲסַר־
позбавленого
H2638

ב׃ לֵֽ
розуму

і приглядавсь до невіж́, розглядався між мо́лоддю. І юна́к ось, позба́влений розуму,

עֹבֵר8֣
Що–проходив

בַּ֭שּׁוּק
вулицею
H7784

אֵצֶ֣ל
коло
H0681

פִּנָּ֑הּ
рогу–її
H6438

רֶךְ וְדֶ֖
і–дорогою
H1870

בֵּיתָ֣הּ
дому–її

ד׃ יִצְעָֽ
крокував
H6805

прохо́див по ринку при розі його, і ступив по дорозі до дому її,

בְּנֶֽשֶׁף־9
У–сутінках
H5399

בְּעֶ֥רֶב
увечері
H6153

י֑וֹם
дня
H3117

בְּאִישׁ֥וֹן
у–темряві
H0380

יְלָה לַ֝֗
ночі
H3915

ה׃ וַאֲפֵלָֽ
і–пітьмі
H0653

коли вітерец́ь повівав був увечорі дня, у тем́ряві ночі та мо́року.
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וְהִנֵּ֣ה10
І–ось
H2009

אִשָּׁ֭ה
жінка
H0802

לִקְרָאת֑וֹ
зустрічає–його
H7125

ית שִׁ֥
у–вбранні
H7897

זוֹ֝נָ֗ה
блудниці
H2181

רַת וּנְצֻ֥
і–лукава
H5341

ב׃ לֵֽ
серцем

Аж ось жінка в убра́нні блудни́ці назус́тріч йому,́ із серцем підступ́ним,

הֹמִיָּ֣ה11
Галаслива
H1993

יא הִ֣
вона
H1931

וְסֹרָ֑רֶת
і–свавільна
H5637

הּ בֵיתָ֗ בְּ֝
у–домі–своєму

לאֹ־
не
H3808

יִשְׁכְּנ֥וּ
всидять
H7931

יהָ׃ רַגְלֶֽ
ноги–її
H7272

галасли́ва та непогамо́вана, її но́ги у домі своїм не бувають:

עַם 12 ׀פַּ֤
То
H6471

בַּח֗וּץ
на–вулиці
H2351

עַם פַּ֥
то
H6471

בָּרְחֹב֑וֹת
на–площах
H7339

צֶל וְאֵ֖
і–коло
H0681

כָּל־
кожного
H3605

פִּנָּ֣ה
рогу
H6438

ב׃ תֶאֱרֹֽ
чатує
H0693

раз на вулиці, раз на майда́нах, і при кожному ро́зі чатує́ вона.

וְהֶחֱזִי֣קָה13
І–схопила
H2388

בּ֭וֹ
його

וְנָשְׁ֣קָה־
і–поцілувала

לּ֑וֹ
його

הֵעֵ֥זָה
з–нахабним
H5810

יהָ נֶ֗ פָ֝
обличчям
H6440

אמַר וַתֹּ֣
сказала
H0559

לֽוֹ׃
йому

І вхопи́ла вона його міцно та й поцілувала його, безсоро́мним зробила обличчя своє та й сказала йому:

זִבְחֵי14֣
Жертви
H2077

ים שְׁלָמִ֣
мирні
H8002

עָלָי֑
на–мені

יּ֗וֹם הַ֝
сьогодні
H3117

מְתִּי שִׁלַּ֥
сплатила–я

י׃ נְדָרָֽ
обітниці–мої
H5088

„У мене тепер мирні жертви, — ви́повнила я сьогодні обіт́и свої!

עַל־15
Тому

כֵּ֭ן
—

יָצָא֣תִי
вийшла–я
H3318

לִקְרָאתֶ֑ךָ
назустріч–тобі
H7125

לְשַׁחֵ֥ר
шукати
H7836

יךָ נֶ֗ פָּ֝
обличчя–твоє
H6440

ךָּ׃ וָאֶמְצָאֶֽ
і–знайшла–тебе
H4672

Тому ́то я вийшла назус́тріч тобі, пошукати обличчя твого́, — і знайшла я тебе!

מַ֭רְבַדִּים16
Покривалами
H4765

רָבַדְ֣תִּי
вистелила–я
H7234

י עַרְשִׂ֑
ложе–своє
H6210

טֻב֗וֹת חֲ֝
різьбленими
H2405

אֵט֥וּן
тканинами
H0330

יִם׃ מִצְרָֽ
єгипетськими
H4714

Килима́ми я ви́стелила своє ло́же, — ткани́нами різних кольо́рів з єгипетського полотна́,

נַפְ֥תִּי17
Напоїла

י מִשְׁכָּבִ֑
постіль–мою
H4904

ר מֹ֥
миррою
H4753

ים הָלִ֗ אֲ֝
алоє
H0174

וְקִנָּמֽוֹן׃
і–корицею
H7076

постел́ю свою я поси́пала ми́ррою, ало́єм та цинамо́ном.

לְכָה18֤
Ходімо
H3212

נִרְוֶה֣
нап'ємося
H7301

דֹ֭דִים
коханням
H1730

עַד־
до
H5704

קֶר הַבֹּ֑
ранку
H1242

ה נִתְ֝עַלְּסָ֗
насолодимося
H5965

ים׃ בָּאֳהָבִֽ
любощами
H0159

Ходи ж, аж до ра́нку впива́тися будем коха́нням, любов'ю натіш́имось ми!

י19 כִּ֤
Бо

אֵי֣ן
нема
H0369

הָאִ֣ישׁ
чоловіка
H0376

בְּבֵית֑וֹ
вдома

ךְ לַ֗ הָ֝
пішов
H1980

בְּדֶ֣רֶךְ
дорогою
H1870

מֵרָחֽוֹק׃
далекою
H7350

Бо вдома нема чоловіка, — пішов у далеку дорогу:

רוֹר־20 צְֽ
Мішечок

הַ֭כֶּסֶף
срібла
H3701

ח לָקַ֣
взяв
H3947

בְּיָד֑וֹ
в–руку–свою
H3027

לְי֥וֹם
у–день
H3117

סֶא כֵּ֗ הַ֝
повного–місяця
H3677

א ֹ֥ יָב
повернеться
H0935

בֵיתֽוֹ׃
додому
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вузлик срібла́ він узяв в свою руку, — хіба́ на день по́вні повер́не до дому свого“.

הִטַּ֭תּו21ּ
Звела–його
H5186

ב בְּרֹ֣
множиною
H7230

לִקְחָהּ֑
лестощів–своїх
H3948

לֶק בְּחֵ֥
гладкістю

יהָ פָתֶ֗ שְׂ֝
губ–своїх
H8193

נּוּ׃ תַּדִּיחֶֽ
потягнула–його
H5080

Прихили́ла його велемо́вством своїм, облес́ливістю своїх губ його зва́била, —

ה֤וֹלֵ֥ך22ְ
Іде
H1980

יהָ אַחֲרֶ֗
за–нею

ם תְאֹ֥ פִּ֫
раптом
H6597

כְּ֭שׁוֹר
як–віл
H7794

אֶל־
на
H0413

טָבַ֣ח  
забій
H2874

יָב֑וֹא
йде
H0935

כֶס וּכְ֝עֶ֗
і–як–окови
H5914

אֶל־
на
H0413

מוּסַ֥ר
кару
H4148

יל׃ אֱוִֽ
безумного
H0191

він ра́птом за нею пішов, немов віл, до заріз́у прова́джений, і немов пес, що ведуть його на ланцюгу ́до 
ув'я́знення,

עַד23֤
Доки
H5704

ח יְפַלַּ֪
не–пронизує
H6398

ץ חֵ֡
стріла
H2671

בֵד֗וֹ כְּֽ
печінку–його
H3516

כְּמַהֵר֣
як–поспішає

צִפּ֣וֹר
птах
H6833

אֶל־
до
H0413

ח פָּ֑
сілка

א־ ֹֽ וְל
і–не
H3808

ע יָדַ֝֗
знає
H3045

י־ כִּֽ
що

בְנַפְשׁ֥וֹ
життям–своїм
H5315

הֽוּא׃
платить
H1931

פ
—

як той птах, поспішає до сіт́ки, і не знає, що це на життя його па́стка...

ה24 וְעַתָּ֣
І–тепер
H6258

בָ֭נִים
сини

שִׁמְעוּ־
слухайте
H8085

לִ֑י
мене

יבוּ וְהַ֝קְשִׁ֗
і–будьте–уважні
H7181

לְאִמְרֵי־
до–слів
H0561

י׃ פִֽ
уст–моїх
H6310

А тепер, мої діти, мене ви послух́айте, і на слова́ моїх уст уважа́йте:

אַל־25
Нехай–не
H0408

יֵשְׂ֣טְ
хилиться
H7847

אֶל־
на
H0413

דְּרָכֶי֣הָ
дороги–її
H1870

ךָ לִבֶּ֑
серце–твоє

אַל־
не
H0408

תַע תֵּ֝
блукай
H8582

יהָ׃ בִּנְתִיבוֹתֶֽ
стежками–її

Хай не збо́чує серце твоє на дороги її, не блукай ти стежка́ми її,

י־26 כִּֽ
Бо

ים רַבִּ֣
багатьох

חֲלָלִ֣ים
поранених

ילָה הִפִּ֑
повалила
H5307

ים וַעֲ֝צֻמִ֗
і–могутніх
H6099

כָּל־
всі
H3605

הֲרֻגֶֽיהָ׃
вбиті–нею
H2026

бо вона багатьох уже труп́ами ки́нула, і числен́ні всі, нею заби́ті!

דַּרְכֵי27֣
Дороги
H1870

שְׁא֣וֹל
шеолу
H7585

בֵּיתָ֑הּ
дім–її

יֹרְ֝ד֗וֹת
що–сходять
H3381

אֶל־
до
H0413

חַדְרֵי־
кімнат
H2315

וֶת׃ מָֽ
смерті
H4194

פ
—

Її дім — до шео́лу доро́ги, що провадять до смертних кімна́т.
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